
Глава 29

***Несколько дней спустя***

Имперская армия потеряла большую часть запасов и убежала.

Некоторые аристократы и оккупационные солдаты преследовались войсками лордов
королевства, другие подверглись нападению монстров, некоторые из них благополучно
вернулись в империю.

Что касается дворян, если мы сможем захватить их, мы можем потребовать выкуп от империи.
Что касается солдат, мы должны уменьшить их количество (не хватит сил, чтобы захватить их
всех, а бездомные солдаты могут стать бандитами).

Фермеры, пожалуйста, вернитесь в свои деревни и продолжайте работать.

И наконец пришло время посетить королевский дворец.

Нет, на этот раз у меня будут проблемы, если я этого не сделаю.

На этот раз это была официальная аудиенция.

Да, это, кажется, публичное объявление о вознаграждении.

Многие люди выстраиваются в очередь во время аудиенции.

Нет, только некоторые люди получат награды, другие великие люди пришли просто так.

Конечно, командир маркиз Айсбрингер был представлен к награде.

Ах, это правда , что я и Волчий Клык разобрались с врагами у главных ворот столицы, но
другие тоже сражались с большим риском, как: сбор информации, некоторые лорды и войска
возле дороги вторжения боролись за время и т. д.

Есть много людей, внесших большой вклад или достижения.

Если бы кто-то из них пропал, мы могли бы не выиграть эту войну. Да, это действительно так.

Что если бы вторжение врага случилось на день раньше?



Что если бы я не смогла получить точную информацию?

Вот почему я никогда не принимала это как должное.

Неважно, как я и Волчий Клык сражались.

А-а, я первая?

「Мицуха Ямано, за успех и вклад, ты была великолепна, прими награду, скажи что
хочешь」(Король)

「Да, я хотела попросить о трех вещах」 (Мицуха)

Три? Какая жадность! Вот почему простолюдины... (Люди болтают)

Кажется, что обстановка стала шумной.

「Хорошо, пожалуйста, скажи мне」 (Король)

Я начала говорить с разрешения короля, в то время как другие люди были удивлены ...

「Да, первое: на самом деле есть человек, который гораздо более достоин получить награду,
чем я」 (Мицуха)

「А?」 (Король)

「Да, я говорю о смелой верности молодого аристократа, который защитил меня и генерал-
командира маркиза Айсбрингера от стрел, которые должны были пронзить нас」 (Мицуха)

На этот раз те, кто жаловался незадолго до этого, повысили голос.

Да, все согласны.

「Где этот мужественный молодой человек сейчас」 (Король)

「Да, он принял удар на себя, и был ранен в плечо и в живот. Он весит на грани между жизнью
и смертью в лечебном центре 」(Мицуха)

「Это так?」 (Король)



У короля было траурное лицо.

Да, в этом мире это синоним смерти.

Ох, граф Бозес тоже загрустил. А жаль…

「Да, без действий этого человека я никогда не смогла бы сделать ничего, кроме как умереть.
Вот почему этот человек более достоин получить это достижение и награду, чем я 」(Мицуха)

Симпатия ко мне тех, кто ранее осуждал, стала более очевидной. Да, это желание других иметь
героя, готового пожертвовать собой, чтобы защитить других.

「Понимаю.

Хотя он принадлежит к аристократам нашего королевства, он не благороден, пока не
унаследует титул своих родителей.

Я хотел бы присвоить ему титул барона за его заслуги.

Позже, независимо от того, унаследует ли он титул своих родителей или нет, титул барона он
сможет передать своему ребенку.

В этом случае достижение этого человека будет навсегда в памяти 」 (Король)

Все услышали слова короля. Затем Граф сделал шаг вперед ... Я думаю, это действительно
почетная вещь.

「Есть ли кто-нибудь, кто недоволен этим?」 (Король)

Никто не жаловался на решение короля ...

「Протестую!」 (Айсбрингер)

Эй, эй! ... разве это не маркиз Айсбрингер? Тот, кто получил помощь?

Все были удивлены неожиданным событием, поднялся шум.

Маркиз Айсбрингер продолжил.



「Я не могу принять это. Если мы хотим дать позицию барона с таким достижением. Тогда
другие не смогут получить подходящую награду 」(Айсбрингер)

А?

「Если мы не наградим его лучшим званием, я не смогу сразиться с тем, кто спас меня!」
(Айсбрингер)

Ах ...

「 Это было неожиданно, титул оказался слишком низким. Так есть ли у кого жалобы на титул? 」
(Король)

Никто не смел ничего говорить. В противном случае никто не получит никакой награды.

Маркиз Айсбрингер, Вы хорошо поработали.

О, он что-то говорит, приближаясь к графу Бозесу.

Эх ... 『Извините ... Извините ... 』 ... Вы знаете друг друга?

Ну, это естественно, потому что они оба влиятельные аристократы.

И все же вновь моя очередь!

「Спасибо Вам , мое сердце будет чувствовать себя немного спокойнее. Теперь моя вторая
просьба…」(Мицуха)

На самом деле, это самое главное.

Это главная цель для меня сегодня.

「Речь идет о воинах, сражавшихся перед главными воротами」 (Мицуха)

Все в аудитории стали шумными.

「На самом деле, я не могу не заметить кризис в королевстве и попросила подкрепление с моей
родины, которое, как я думаю, я больше никогда не привлеку. Я воспользовалась своей
способностью, применение которой сокращает мою жизнь」 (Мицуха)



Родина? Какая это страна!

Как! Страна Грома! (Пересуды)

Да, люди засуетились.

「Неизбежно, я скрытно отправилась на свою родину, но для того, чтобы страна официально
выслала помощь, я бы не успела вовремя, из-за процедур, встреч, согласований, документов и
т. д.

И у нас нет дипломатических отношений с этим королевством.

Также сложно ввести войска в страну, не понимая обстоятельств ...

Итак, мои друзья участвовали лично.

Однако, отказавшись от миссии, вывезя национальные сокровища, истощив мощь магического
оборудования в больших количествах

Возможно, они будут казнены ... 」(Мицуха)

О, как!

Что-то вроде такого!

Эти сильные и отважные герои! (Пересуды)

Да, да, вот и я. (Подумала Мицуха)

「Кроме того, мы не могли ждать, пока звезды сойдутся вместе.

И принудительно совершили крупномасштабную вылазку без подготовки, некоторые из
священников, которые участвовали в применении техники, потеряли свои жизни 」(Мицуха)

Ах! Такие вещи!

О Боже ... (Пересуды)

「Если Вы можете отправить благодарственное письмо, оправдывая то, что их поведение просто



помогло другим странам, немного компенсировать ущерб, нанесенный священным
сокровищам, их наказание может быть уменьшено… И также компенсировать смерти
священников их детям…」 (Мицуха)

О, все начали плакать.

「 Министр финансов, выдайте как можно больше из казны. Если сравнивать с тем, что столица
могла быть разрушена или даже наша страна могла быть разрушена. Это разумная сумма!
」(Король)

「Да, пожалуйста, оставьте это мне!」 (ПМ)

Отлично! Получится ли как-то решить вопрос с оплатой услуг Волчьего Клыка?

Вы не скажете что-то вроде 3000 золотых монет?

Даже я ничего не возьму, только один платеж - это 40000 золотых монет, а перевод в японскую
иену - 1 миллиард иен!

Это сопоставимо с половиной моей цели по накоплению бюджета, согласно моему плану по
безопасной жизни до самой старости.

Это примерно 4 миллиарда иен, если посчитать.

「 3000… 3000 золотых монет! 」(???)

ВУФФ ~! (Удивленный голос Мицухи)

「Наша семья предоставит 3000 золотых монет!」 (Граф Бозес)

Эх, Граф Бозес. В самом деле!?

「 Я предлагаю 5000! 」(Маркиз Айсбрингер)

Маркиз Айсбрингер ...

「2500 золотых монет!」 (Лорд А)

「Извините, у меня много потерь на этот раз, 1000 золотых монет это самое лучшее, что я могу
предложить ... извините ...」 Лорд (Лорд Б)



「3000!」 (Лорд С)

「2000! Lord」(лорд D)

Дворяне предлагали поддержку один за другим!

Это было неожиданно.

Хотя больше не было никого, кто предложил бы 5000, как маркиз, но кажется, что будет легко
достичь 40 000.

О, если бы я не получила 40000, как я планировала заплатить?

Можно было заработать с продаж жемчуга в других странах.

До того, как поползут слухи, я обойду многих аристократов в нескольких странах и продам им
по высокой цене, прежде чем те потеряют ценность.

Это также в пределах того диапазона «перестать сдерживаться», который я решила для себя
на этот раз.

「Большое спасибо всем вам, благодаря

этому я думаю, что наказание для моих друзей может быть уменьшено, и дети умерших
священников также смогут продолжить учебу, чтобы преуспеть в работе своих отцов…」
(Мицуха)

Я нежно смахнула слезинки.

「Территория понесла большой урон в этот раз, потребуется много средств, таких как
поддержка разоренных людей и детей-сирот ... Я попрошу «Младшего бр»... Я попрошу короля
о кое-какой поддержке населения. Позже я проведу консультацию, какую помощь я могу
предложить 」(Мицуха)

О, так умно! Какая бескорыстная и милосердная девушка ... (Лорды)

Пока голос восхищения продолжался, некоторые из них думали в своих мыслях.

(Только сейчас Она попыталась сказать: (младший брат), это «Младший брат», верно !?)
(Лорды)



Это не было недоразумение со стороны Мицухи. Конечно, она сделала это нарочно.

Ну, до сих пор было немного людей, которые думали, что Мицуха была дочерью обычного
аристократа.

「И последняя просьба, я хочу, чтобы Вы сделали меня гражданином этой страны」 (Мицуха)

「「 「А?」 」」 (Много человек)

「 Я уже покинула свою родину и прибыла в эту страну. Прямо сейчас я просто человек без
рода и племени . Но я хочу быть гражданином этой страны, я хочу быть такой же, как люди в
этом городе, чтобы этот город был для меня новым родным домом 」(Мицуха)

Дворяне растрогались.

В конце концов, пожелания Мицухи не содержали в себе никаких ее собственных интересов.

И этот патриотизм в отношении этой страны.

Никто не сомневался, что этого было более чем достаточно.

「Ну ... я думал, что Мицуха уже давно является гражданином нашего королевства ...」 (Король)

Король немного подумал о том, что делать, но у него появилась плохая улыбка с хорошей
идеей.

「Что ж, сама Мицуха очень много сделала для этой страны, так что никто не может этого
отрицать. Позвольте мне поставить печать, показывающую, что Мицуха - гражданин нашей
страны 」(Король)

Хорошо, я получила гражданство официально!

Это официальная печать самого короля!

Это облегчит мой бизнес.

Можно ли думать о каком-то новом способе зарабатывания денег?

Пока Мицуха улыбалась, Король продолжил.



「 Настоящим заявляю, Вам будет присвоено звание, Мицуха фон Ямано 」(Король)

Да ... А ~ ~? Что?

После этого я ничего не помню.

Так или иначе, все получили различные награды и осуществление надежд, но Мицуха не была
одной из них.

Как это случилось!?
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